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 Dotyczy: postępowania o udzielenie zamówienia publicznego do którego nie stosuje się 
przepisów ustawy z 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych pod nazwą: ,,Usługi w 
zakresie tłumaczenia w 2022 roku”, Nr. rej SWZ- KiP.2611.2.2022

WYJAŚNIENIA DOTYCZĄCE TREŚCI  ZAPROSZENIA DO SKŁADANIA OFERT

Główny Urząd Geodezji i Kartografii z siedzibą w Warszawie, zwany dalej „Zamawiającym” 
przekazuje treść zapytania wraz z wyjaśnieniami:

Pytanie 1:
W jakiej formie należy złożyć  wymagane oświadczenie o posiadaniu doświadczenia w 
tłumaczeniach specjalistycznych (geodezja, kartografia, prawo, informatyka)

Odpowiedź: W przypadku składania oferty osobiście w Urzędzie,  oświadczenie należy złożyć 
w oryginale podpisane przez osobę upoważnioną. Jeśli dokumenty przesyłane są drogą 
elektroniczną skan tego dokumentu.

Pytanie 2:
 W formularzu ofertowym znajduje się pozycja Tłumaczenie konsekutywne:
-        cenę netto: ……………......zł, (słownie: ……..………..……...…........................ złotych)
-        podatek VAT: ...................zł, (słownie: ................................................................ złotych)
-        za cenę brutto: ………..   zł, (słownie: ................................................................ złotych).

z  wzoru umowy wynika , że jednostką obliczeniową jest blok czterogodzinny, czy należy podać cenę 
za jeden blok ?
Odpowiedź : Tak, należy podać cenę za blok czterogodzinny.
                          

Z poważaniem
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/pismo podpisane elektronicznie/


		2022-02-16T08:25:59+0000
	Ewa Maria Surma




